
LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - RANGER GREEN

NOTE: The LV/119 O V E R T Front Plate Bag requires a Rear Bag and
Cummerbund for proper operation. The LV/119 SYSTEM is a group of products
that work together to give end-users the ability to scale their equipment to their
current needs. The fact that this is a cohesive system means that users can mix
and match accessories in most cases. For example: One could take a C O V E R
T Front or Rear Plate bag and use it with an O V E R T Front and Rear Plate
Bag. Users may also also cross pollinate cummerbunds, shoulder covers, and
other parts that will be available. The SYSTEM encompasses many parts, some
of which are currently available and some that are in development, such as Back
Panels of various types, MOLLE cummerbunds, First Spear TUBES™
integrations, and different placards. The O V E R T shares the same profile as the
C O V E R T plate bags but with modifications that make it more suitable for high
profile operations. The front bag features a 3 Row / 4 Column MOLLE field that
doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may be used to attach End User Devices
(EUDs), such as those made by KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro
may be used to mount placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also
be used to mount administrative pouches, frag grenade pouches, or anything
else users may require quick need access to. Every front plate bag comes
standard with sewn loops on the sides for attaching First Spear TUBES™ for use
with our TUBES™ cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119
Plate Bags offer placard and chest rig integration via removable 1 Inch ITW
NEXUS Buckles. These clips are removable, allowing users to reduce the
signature of the plate bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in
a low-profile role. Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag comes
standard with a PTT/Porkchop Loop on either side. Communication Cable
Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To
date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs in to their design considerations - we endeavor to break that paradigm.
The O V E R T front bag offers open shoulders to facilitate commo cable routing
inside the plate bags and over the shoulders. It also offers small routing points by
the 1 Inch ITW NEXUS buckles on the chest - easily accommodating PTT cable
routing. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard
Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within the
specifications listed below. The bags were built to accommodate "thicker" plates,
but they will not fit plates do not fall within the measurements listed. Medium -10"
x 12.5" Large - 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness - MAXIMUM
of 1.20" NOTE: The LV119 Front Plate Bag is part of the LV119 Plate Carrier
System. This item does not include a Rear Plate Bag, Cummerbund, Shoulder
Covers, Placards, or any other accessories. Additional components are required
for proper use. Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101929
Mfr. No.: PC-FO-RG-XL
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 197mm
Shipping length: 292mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LV119 FRONT OVERT PLATE BAG von SPIRITUS SYSTEMS. Dieser
Leitfaden bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts.
Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG nur in Verbindung mit einer Rear Bag
und einem Cummerbund verwenden, um einen ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen. Verwenden Sie das
Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern. Es ist nicht für den Gebrauch durch Kinder geeignet.
Achten Sie darauf, dass alle Teile und Zubehörteile ordnungsgemäß befestigt sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Jegliche andere Verwendung kann gefährlich
sein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Platten, die Sie in die Tasche einlegen, den folgenden Spezifikationen
entsprechen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Stellen Sie sicher, dass die Platten richtig in der Tasche sitzen, um Bewegungen oder Verrutschen während
des Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie die MOLLEFelder und VelcroBereiche nur für die vorgesehenen Geräte und Zubehörteile.
Überladen Sie die Tasche nicht.
Verlegen Sie Kommunikationskabel sorgfältig, um Stolperfallen zu vermeiden und sicherzustellen, dass die
Kabel nicht beschädigt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung der Tasche:

Überprüfen Sie die Tasche auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schnallen und Verbindungen intakt sind.

Einlegen der Platten:

Wählen Sie die passende Platte gemäß den oben genannten Spezifikationen aus.
Legen Sie die Platte vorsichtig in die Fronttasche ein.

Befestigung des Cummerbunds:

Verbinden Sie den Cummerbund mit den vorgesehenen Schlaufen an der Tasche.
Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund fest sitzt und die Tasche stabil hält.

Verwendung von MOLLE und Velcro:

Montieren Sie Zubehörteile an den MOLLEFeldern und verwenden Sie Velcro zur Befestigung von
Patches oder Plaketten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher befestigt sind.

Kommunikationskabel verlegen:

Führen Sie Kommunikationskabel durch die offenen Schultern der Tasche.
Stellen Sie sicher, dass die Kabel nicht im Weg sind und sicher verlegt werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass alle abnehmbaren Teile entfernt und separat entsorgt werden, wenn dies erforderlich
ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über Ihr Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 Front Overt Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Front Overt Plate Bag. This product is designed to provide a secure and efficient
way to carry essential equipment. It is important to follow the safety guidelines outlined in this document to ensure
safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the LV119 Front Overt Plate Bag is used in conjunction with a compatible Rear Bag and
Cummerbund for optimal performance.
Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage before each use.
Ensure that all components are properly secured before engaging in any activities that may involve physical
exertion.
Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals unless they are under adult supervision.
Report any unsafe conditions or incidents involving the product to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The LV119 Front Overt Plate Bag is designed for use in highprofile operations. Improper use may lead
to injury or equipment failure.
Ensure that the bag is compatible with the intended plates (SAPI cut or other specified cuts) to avoid
fitment issues.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the maximum thickness of 1.20 inches for plates.
Ensure that communication cables are routed properly to avoid snagging or damage during use.
Avoid using the bag in conditions that may compromise its integrity, such as extreme weather or
hazardous environments.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult users. It should not be used by children or individuals who do not
understand its operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the Rear Bag and Cummerbund securely to the LV119 Front Overt Plate Bag before use.
Ensure that the sewn loops on the sides are used to attach First Spear TUBES™ for optimal
performance.

Usage:

When wearing the bag, adjust the straps to ensure a snug fit without restricting movement.
Utilize the MOLLE fields for attaching additional gear as needed, ensuring that all items are securely
fastened.
Use the Velcro fields for attaching placards, patches, or IR identifiers as necessary.
Ensure that communication cables are routed through the open shoulders to maintain functionality.

Disposal Instructions



Dispose of the LV119 Front Overt Plate Bag in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is discarded in a manner that prevents it from causing
harm to the environment or individuals.
Recycle any components that are recyclable according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the LV119 Front Overt Plate Bag, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the product packaging or documentation.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of the LV119 Front Overt Plate Bag.
Thank you for your attention to these guidelines, and please enjoy your product responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa frontal O V E R T LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar una solución flexible y escalable para tus necesidades de equipo. Sin embargo, es
importante seguir las directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará
información sobre las pautas de seguridad generales, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso,
así como información sobre la eliminación adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Verifica que el producto esté en buenas condiciones antes de cada uso. No uses el producto si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el producto solo para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Si experimentas algún problema o tienes dudas sobre el uso del producto, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: La bolsa de placa frontal O V E R T LV119 requiere una bolsa trasera y un cummerbund
para un funcionamiento adecuado. Asegúrate de tener estos componentes antes de usar el producto.
Montaje de Accesorios: Al adjuntar dispositivos como EUDs o placards, asegúrate de que estén
correctamente asegurados para evitar que se suelten durante el uso.
Enrutamiento de Cables: Utiliza los puntos de enrutamiento provistos para los cables de comunicación.
Asegúrate de que no haya cables sueltos que puedan engancharse o causar accidentes.
Ajuste de la Placa: Verifica que la placa esté correctamente ajustada y que cumpla con las especificaciones
de tamaño. Las placas deben estar dentro de las dimensiones indicadas para un ajuste seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Verificación de Componentes: Asegúrate de tener todos los componentes necesarios: bolsa de placa
trasera, cummerbund y cubiertas de hombros.

Ajuste de la Placa:

Coloca la placa en la bolsa frontal.
Asegúrate de que la placa esté dentro de las dimensiones especificadas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: Máximo de 1.20"

Montaje de Accesorios:

Utiliza el campo MOLLE para montar accesorios adicionales.
Adjunta EUDs y otros dispositivos utilizando el Velcro disponible.

Ajuste del Cummerbund:

Conecta el cummerbund a la bolsa frontal utilizando los bucles cosidos.
Asegúrate de que esté ajustado de manera segura para evitar deslizamientos.

Enrutamiento de Cables:

Utiliza los hombros abiertos para guiar los cables de comunicación.
Asegúrate de que los cables estén bien asegurados y no interfieran con el uso del producto.

Uso del Soporte PTT:

Conecta tu dispositivo PTT a los bucles PTT/Porkchop en cada lado de la bolsa frontal.
Asegúrate de que esté accesible y no obstruya otros componentes.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de equipo táctico.
No incineres el producto ni lo arrojes a la basura sin verificar las normativas correspondientes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado de SPIRITUS SYSTEMS. Ellos pueden proporcionarte información adicional y asistencia.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Siguiendo estas pautas y precauciones, podrás utilizar tu bolsa de
placa frontal O V E R T LV119 de manera efectiva y segura. Mantente informado sobre actualizaciones y avisos de
seguridad a través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité du Produit pour le LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG de SPIRITUS SYSTEMS. Ce guide a pour but de vous
fournir des informations essentielles sur la sécurité de votre produit, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce manuel pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
équipement.

Directives de Sécurité Générales

Utilisation Sûre : Assurezvous de suivre toutes les instructions fournies pour éviter les accidents et les
blessures.
Vérification Régulière : Inspectez régulièrement le sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisation Appropriée : Utilisez le sac uniquement pour l'usage prévu. Ne surchargez pas le sac audelà de
sa capacité recommandée.
Rappels de Sécurité : Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Rapport de Produits Dangereux : Si vous identifiez un produit dangereux, signalezle aux autorités
compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Compatibilité des Plaques : Assurezvous que les plaques utilisées dans le sac respectent les dimensions
suivantes : Moyen : 10" x 12.5" Grand : 10.25" x 13.25" Très Grand : 11" x 14.00" Épaisseur : MAXIMUM de
1.20"
Équipement Complémentaire : Le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG nécessite un Rear Bag et un
Cummerbund pour un fonctionnement optimal.
Routage des Câbles : Faites attention lors du routage des câbles de communication pour éviter les
enchevêtrements ou les dommages.
Utilisation de Velcro : Vérifiez que les dispositifs attachés au Velcro sont bien fixés pour éviter qu'ils ne se
détachent pendant l'utilisation.
Installation des Accessoires : Assurezvous que tous les accessoires sont installés correctement avant
d'utiliser le sac.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation du Cummerbund :

Fixez le cummerbund aux boucles du sac selon les instructions fournies.
Assurezvous que le cummerbund est ajusté correctement pour un soutien optimal.

Fixation des Plaques :

Insérez les plaques dans les compartiments prévus à cet effet.
Vérifiez que les plaques sont bien en place et sécurisées.

Attachement des Accessoires :

Utilisez le champ MOLLE pour attacher des pochettes ou des dispositifs d'utilisateur final (EUD).
Assurezvous que les accessoires sont bien fixés et ne gênent pas les mouvements.

Routage des Câbles de Communication :

Faites passer les câbles à travers les épaules ouvertes et près des boucles ITW NEXUS pour un accès
facile.
Évitez que les câbles ne soient tirés ou pincés pendant l'utilisation.

Vérification Finale :

Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées.
Assurezvous que le sac est ajusté confortablement sur votre corps.

Instructions d'Élimination

Élimination Responsable : Lorsque vous n'utilisez plus le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, éliminezle
conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Recyclage : Si possible, recyclez les matériaux du produit pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. Merci d'utiliser notre produit et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 FRONT OVERT PLATE BAG di SPIRITUS SYSTEMS. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso corretto e sulla manutenzione del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Informa gli utenti del prodotto riguardo alle istruzioni di sicurezza e all'uso corretto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati che il LV119 FRONT OVERT PLATE BAG sia installato correttamente, utilizzando
una Rear Bag e un Cummerbund per un funzionamento ottimale.
Uso del MOLLE: Utilizza il campo MOLLE con cautela per attaccare accessori e tasche. Assicurati che gli
accessori siano compatibili e sicuri.
Supporto Push To Talk: Verifica che il PTT/Porkchop Loop sia utilizzato in modo corretto per evitare intralci
o malfunzionamenti.
Cavi di Comunicazione: Fai attenzione all'instradamento dei cavi di comunicazione. Assicurati che non siano
tesi o intralciati durante l'uso.
Adattamento delle Piaste: Controlla che le piastre SAPI siano conformi alle misure specificate. Non utilizzare
piastre che superino le dimensioni massime consigliate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti i componenti necessari: LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, una Rear Bag e
un Cummerbund.
Controlla che le piastre siano della dimensione corretta e compatibili con il sistema.

Installazione:

Fissa la Rear Bag al LV119 FRONT OVERT PLATE BAG seguendo le istruzioni del produttore.
Collega il Cummerbund utilizzando gli anelli cuciti sui lati della borsa.
Monta eventuali accessori compatibili nel campo MOLLE e utilizza il Velcro per fissarli in modo sicuro.

Uso:

Indossa il LV119 FRONT OVERT PLATE BAG regolando il Cummerbund per una vestibilità sicura.
Utilizza il supporto Push To Talk e instrada i cavi di comunicazione come descritto.
Controlla regolarmente il prodotto per assicurarti che sia in buone condizioni e che tutti gli accessori
siano ben fissati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici e di altri componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto negli impianti di smaltimento dei rifiuti generali.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti di equipaggiamento tattico.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. Segui queste istruzioni e linee
guida per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto. In caso di domande o dubbi, non esitare a contattare il
supporto per assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania LV119
FRONT OVERT PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o elastyczności i dostosowywaniu do indywidualnych potrzeb użytkownika. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie i nie ma widocznych
uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku przez osoby dorosłe. Nie należy go używać przez dzieci ani
osoby niepełnoletnie.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użycia sprzętu ochronnego.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że LV119 FRONT OVERT PLATE BAG jest używany w połączeniu z odpowiednimi akcesoriami,
takimi jak tylna torba i cummerbund, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Nie przeciążaj torby dodatkowymi akcesoriami, które mogą wpłynąć na jej stabilność i bezpieczeństwo.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał torby.
Regularnie sprawdzaj stan torby i wszystkich jej elementów, aby upewnić się, że są one w dobrym stanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Torby:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne akcesoria do montażu torby.
Przymocuj LV119 FRONT OVERT PLATE BAG do odpowiedniego cummerbundu, zgodnie z instrukcją
producenta.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Dopasowanie Płyty:

Włóż płyty zgodne z amerykańskimi standardami SAPI do torby, upewniając się, że mieszczą się w
podanych wymiarach.
Sprawdź, czy płyty są dobrze dopasowane i nie wystają poza torbę.

Użytkowanie:

Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem. Możesz korzystać z MOLLE do mocowania dodatkowych
akcesoriów.
Użyj Velcro do mocowania plakietek, naszywek i identyfikatorów IR.
Upewnij się, że przewody komunikacyjne są odpowiednio prowadzone, aby uniknąć ich splątania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie ekstremalnych temperatur.
Upewnij się, że wszystkie elementy, które mogą być niebezpieczne dla środowiska, są odpowiednio usunięte.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem lub punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG. Dziękujemy za wybór naszego produktu!
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LV119 FRONT OVERT PLATE BAG KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa LV119 FRONT OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. LV119 etulevyreppu on osa LV/119 järjestelmää, joka
mahdollistaa varusteiden mukauttamisen käyttäjän tarpeiden mukaan. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet sen käyttöön.
Varmista, että kaikki liitännäiset osat, kuten Takareppu ja Cummerbund, ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen
käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteellisia osia.
Varmista, että kaikki viestintäkaapelit on asennettu asianmukaisesti estämään vaurioita tai häiriöitä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että etulevyreppu on säädetty oikein käyttäjän kokoon ja tarpeisiin.
Käytä vain suositeltuja levyjä, jotka täyttävät seuraavat mitat:

Keskikoko 10" x 12.5"
Suuri 10.25" x 13.25"
Erittäin suuri 11" x 14.00"
Paksuus MAKSIMI 1.20"

Vältä liiallista painoa tai ylimääräisten varusteiden kiinnittämistä, jotka voivat vaikuttaa tasapainoon tai
liikkumiseen.
Huomioi, että LV119 etulevyreppu on suunniteltu käytettäväksi yhdessä muiden LV/119 järjestelmän
tuotteiden kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä Takareppu ja Cummerbund ennen etulevyrepun käyttöä.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tukevasti paikallaan.
Säädä olkahihnat sopiviksi käyttäjän mukavuuden ja turvallisuuden varmistamiseksi.

Käyttö

Aseta suositellut levyt etulevyreppuun varmistaen, että ne ovat kunnolla paikoillaan.
Hyödynnä MOLLEkenttää lisävarusteiden kiinnittämiseen.
Käytä Velcropintaa End User Devices (EUD) laitteiden kiinnittämiseen.
Varmista, että viestintäkaapelit on reititetty oikein olkapäiden yli.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du har valt LV119 FRONT OVERT PLATE BAG från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad
för att ge användare möjlighet att anpassa sin utrustning efter aktuella behov. För att säkerställa säker användning
och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med en Rear Bag och Cummerbund för korrekt funktion.
Användning av produkten utan rätt tillbehör kan resultera i skador eller ineffektivitet.
Kontrollera regelbundet att alla fästen och remmar är i gott skick för att förhindra olyckor.
Håll produkten borta från öppen eld och skarpa föremål för att undvika skador.
Förvara produkten på en torr och sval plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera att alla justeringar är korrekt gjorda innan användning.
Undvik att bära överdriven vikt i fickorna för att förhindra obalans.
Var medveten om din omgivning och undvik att använda utrustningen i farliga situationer.
Om produkten skadas eller visar tecken på slitage, avbryt användningen omedelbart och kontakta en
professionell för inspektion.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Rear Bag och Cummerbund:

Se till att du har en kompatibel Rear Bag och Cummerbund innan du installerar.
Följ tillverkarens anvisningar för att fästa dessa tillbehör korrekt.

Anpassning av Plate Fitment:

Kontrollera att plattorna du använder är inom de angivna måtten:
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Se till att plattorna är korrekt installerade och sitter säkert.

Justering av MOLLEfält:

Använd MOLLEsystemet för att fästa fickor och utrustning.
Kontrollera att alla tillbehör är korrekt fästa för att förhindra att de lossnar under användning.

Kabelrouting:

Använd de öppna axlarna för att leda kommunikationskablar.
Se till att kablarna är ordentligt säkrade för att förhindra trassel.

Användning av Push To Talk (PTT):

Fäst PTT/Porkchop Loops på vardera sidan av väskan.
Kontrollera att PTTenheten är korrekt ansluten innan användning.

Avfallsanvisningar



När produkten når slutet av sin livslängd, avlägsna alla elektroniska komponenter och återvinn dem enligt
lokala föreskrifter.
Förpackningsmaterial och ickeanvändbara delar bör kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa korrekt och säker användning av din LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG. Tack för att du bidrar till en säker användning och vår gemensamma säkerhet.
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Návod k bezpečnému používání LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval uživatelům maximální flexibilitu a přizpůsobení pro jejich potřeby. Je důležité
dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu, aby se zajistila bezpečnost a správné používání tašky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že všechny komponenty (cummerbund, zadní taška) jsou správně namontovány a zajištěny.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho použitím.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně používání produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před nasazením zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a spony správně utahovány.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo má jakékoliv viditelné vady.
Při používání produktu v terénu se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o jeho funkci a použití.
Vždy se ujistěte, že je komunikační kabel správně směrován a nezpůsobuje žádné nebezpečí.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž produktu:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty.
Připojte zadní tašku a cummerbund podle instrukcí výrobce.
Ujistěte se, že všechny popruhy a spony jsou správně zajištěny.

Použití produktu:

Nasazení tašky na tělo: Ujistěte se, že taška je umístěna na správném místě a je pohodlně utažena.
Použijte MOLLE pole pro připojení dalších zařízení a příslušenství podle potřeby.
Při použití komunikačních zařízení zajistěte, aby byly kabely správně vedeny a neohrožovaly vaši
bezpečnost.

Údržba produktu:

Pravidelně kontrolujte stav tašky a jejích komponentů.
Čistěte tašku podle pokynů výrobce, aby se zajistila její dlouhá životnost a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho bezpečně a ekologicky.
Zkontrolujte, zda je možné některé části produktu recyklovat.

Informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu, instalace nebo použití se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, abyste usnadnili proces podpory.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


